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1.


Bilo je to godine 1908.


Josta Waldow upravljala je svojim otmjenim jednopregom, koga

je prije nekoliko dana dobila od oca na dar za rođendan. Upravo je stigla do širokih

vrtnih vrata Djevojačkog dvorca.


Tamo se već tri godine nalazila rezidencija ministra. Ekscelencija Waldow radovao se tada promjeni boravka, a njegova žena i

kćerka još i više. U najvećoj su brzini pripremali sve za selidbu. Ali

preselili su se samo otac i kćerka. Gospođa Waldow se razboljela i ubrzo zatim

umrla.


Josti je tada bilo osamnaest godina. Sad je

navršila dvadeset prvu, pa je nastojala ministru nadomjestiti domaćicu.


Ušavši u zelenilom ukrašeno predvorje zapitala

je slugu: – Je li otac kod kuće, Schröder? 


– Kod kuće je, gospođice! Kod njega se nalazi

gospodin Rainer Ramberg – odgovorio je sluga.


Lijepim, mladenačkim Jostinim licem preletio

je osmijeh. Njezine tamne, vrlo izražajne oči, veselo su zasjale. Činilo se kao

da je radosno iznenađena.


– Gdje su gospoda?


– U radnoj sobi njegove ekscelencije.


Josta mu je zahvalno kimnula glavom i požurila

stubama do očeve radne sobe.


– Ne ljuti se, oče, što bez poziva dolazim u

ovu posvećenu prostoriju, u kojoj se odlučuje o dobrobiti države. Čujem da je

ujak Rainer kod tebe.


Za velikim pisaćim stolom u kutu sobe sjedila

su dvojica muškaraca, jedan nasuprot drugome.


Stariji od njih bio je ministar, otmjen čovjek

pedesetih godina, pametnog i odlučnog lica, prosijede kose i brkova. Mlađi,

Rainer Ramberg, dobrano je prešao tridesetu. Bio je vitak čovjek, sivih očiju

koje su se čudno isticale na njegovu, suncem opaljenom, licu. Upravo sada

njegov je pogled bio topao i dobar.


Kad se Josta Waldow pojavila na pragu sobe,

oči su mu zasjale. Promatrao je mladu djevojku s očitim zadovoljstvom. Činila

mu se punom života poput uzdrhtalog pupoljka u cvatu.


Rainer Ramberg je brzo ustao i prišao joj.


Josta mu je, smiješeći se, pružila obje ruke.

– Pozdravljam te, ujače Rainer!


– Dobar dan, moja mala Josta!


Nestašno je počela mjeriti svoja ramena sa

njegovima. – Još sam uvijek mala? Doista? – zapitala je, ponosno se uspravivši.


Nasmiješio se. – Budući da još uvijek moraš

gledati gore u mene, imam pravo zvati te malom – odgovorio je Rainer. – Ili mi

to možda osporavaš?


– Ne, zapravo mi je drago što sam još uvijek

tvoja mala Josta. Ne bih htjela da me drugačije zoveš. Sad ću još brzo

poljubiti oca, a zatim ću nestati. Ne želim vam smetati. Obojica se ponašate

tako svečano kao da morate odlučiti o nekom važnom državnom pitanju –

nasmiješila se i pritom nježno poljubila oca.


– Kako si se daleko odvezla svojim

jednopregom? – raspitivao se otac.


– Do fazanerije. Vožnja kroz proljetnu šumu bila

je prekrasna. Ali odviše je ljudi napolju. Znaš, oče, sad bismo trebali biti u

našem starom, dragom Waldowu. Tamo je u šumi tiho kao u crkvi. Hoćeš li uskoro

moći krenuti nekoliko tjedana na dopust?


– Zasad ne mogu ni pomisliti na to. Možda u

lipnju.


Josta je uzdahnula. – To je još daleko. Kad

sam ugledala ujaka Rainera sjetila sam se Waldowa. Kad tamo boravimo mnogo nas češće

posjećuje.


– To je ranije bilo tako, Josta! Dok sam još stanovao u Schellingenu.

Svega sat udaljenosti od Waldowa. Međutim, sad sam se preselio u Ramberg.


– Da, umalo što to nisam zaboravila. Ali, dok

budemo boravili u Waldowu, morat ćeš se ponovno vratiti u Schellingen.


– Zar bi ti to htjela? – zapitao je nježno

Ramberg.


– Naravno! Ti i Waldow su za mene nedjeljivi

pojmovi. U gradu nas posjećuješ samo na kratko. Šteta što ne možemo uvijek

živjeti u Waldowu.


– Zar ti se u gradu ne sviđa?


Slegnula je ramenima. – Misliš li da među svim

tim ljudima koje susrećemo ima i jednog s kojim se tako rado razgovaram kao s

tobom? Nema. Sve su to isprazni razgovori. Stvorena sam za život na ladanju.

Ali, otac, nažalost, nije bogat, a Waldow je posve malo imanje. Donosi jedva

toliko da bismo se mogli do sita najesti. I stoga shvaćam da nam očeva

ministarska plaća mora poslužiti za podmirenje svega ostalog. Ali – neću vas

više zadržavati. Moram se presvući. Hoćeš li mi još samo nešto kazati, ujače Rainer?

Kako ćeš dugo ostati ovdje?


– Vjerojatno samo nekoliko dana. Ne mogu na

dulje vrijeme napustiti Ramberg. U proljeće ima uvijek mnogo posla.


Josta je kimnula s razumijevanjem. – Jesi li

odsjeo u Vili Ramberg? Maloprije provezla sam se kraj nje i primijetila

da su prozori zatvoreni, a zavjese navučene.


– Stigao sam nenajavljeno prije nekoliko

časaka. Nisu me očekivali. Ali, dakako da stanujem tamo.


– Tad ću se sutra provesti kraj kuće i

radovati otvorenim prozorima. Dakle, sutra ću u jednopregu održati paradu

ispred tvojih prozora. – Nasmijala se toplo i požurila iz sobe.


Oba su muškarca neko vrijeme gledala za njom.

Kad su je izgubili iz vida ministar se nasmiješio: – Vidiš li, Rainer, Josta je

u srcu još uvijek ono isto nevino dijete, usprkos svojoj dvadeset prvoj godini.

Već mi tri godine nadomještava domaćicu i dobro se snalazi u kući i u društvu.

Čuje li što te danas dovelo ovamo, neće to moći shvatiti. Pa i sâm sam

iznenađen zbog tvoje prosidbe.


Ramberg je duboko uzdahnuo. – Hoćeš time reći

da nisi posve siguran u to što ćeš mi odgovoriti, Magnuse?


Ponovno su sjeli.


– Dragi moj Rainer, sigurno znaš kako bi moj

odgovor glasio, kad bih ti samo ja trebao odgovoriti. Možeš pružiti ženi sve,

pa makar imala i najveće prohtjeve. I prije smrti svog bratića Rochusa, bio si

bogat. Sad si još bogatiji. A što je najvažnije – znam koliko si plemenit.

Posjeduješ sve najljepše ljudske vrline. Dakle, ne znam zbog čega bih mogao

odbiti tvoju prosidbu. Pitanje je samo želi li Josta postati tvojom ženom. Ta

prosidba će je sigurno iznenaditi. Ne znam što će odlučiti.


Ramberg je prešao lijepom, čvrstom rukom preko

čela, kao da želi odagnati misli. – Da budem iskren, ni ja nisam prije na to

mislio. Sve te godine nastojao sam odbaciti pomisao na brak. Ali sad to više

nije moguće. Trideset osam mi je godina. I moje se srce napokon smirilo. Mogu

se dakle napokon odlučiti za brak.


– To je posve razumljivo, Rainer, i raduje me

ta tvoja odluka. Dokazuje da si zaboravio onu staru priču.


– Potpuno, Magnuse – inače ne bih zaprosio

Jostu. Ne kažem da prema njoj osjećam strastvenu ljubav. To se čovjeku događa

samo jednom u životu. A ta oluja leži iza mene. Volim i cijenim Jostu, i

nijedna žena nije bliža mom srcu. Međutim, posve dobro shvaćam da Josta u meni

vidi samo ujaka Rainera. Ta sedamnaest sam godina stariji od nje. A što je

najvažnije – ne znam da li je njezino srce još slobodno, ili više nije. To ćeš

mi morati iskreno kazati, jer ti si mi, usprkos razlici u godinama, uvijek bio

dobar prijatelj.


Ministar je kimnuo. – Da, Rainer! Uvijek sam

te volio. Ali, tvoj sam vjerni prijatelj postao tek onog časa kad sam ti morao

zadati duboku bol.


Rainer je odmahnuo. – Nisi mi ti zadao tu bol.

To je učinila sudbina sama. Ostavimo to! Sve je sad iza mene. Reci mi iskreno –

da li je Jostino srce još slobodno?


Ministar se nasmiješio: – Koliko ja znam,

slobodno je.


– Pravo je čudo da je Josta još slobodna.

Posljednjih se godina razvila u pravu ljepoticu. To nikad nisam očekivao –

govorio je Ramberg zamišljeno.


– Da, kao djevojčica, bila je zapravo više

ružna, no lijepa. Ali tad je iznenada procvala. Kad smo je uveli u društvo

odmah su joj se počeli diviti. Josta smatra da to mora zahvaliti mom položaju,

a ne svom izgledu. Dakle, kako rekoh, ako se mogu pouzdati u svoje oči, Josta

je još slobodna. Dakako, ne mogu kazati hoće li prihvatiti tvoju ponudu. Možeš

biti siguran u moj pristanak. Međutim, prije nego što joj postaviš to pitanje,

htio bih ti još nešto kazati. Ali to mora ostati među nama. Josta to ne smije sada

saznati. To će se dogoditi tek nakon moje smrti. Obećaješ li mi da ćeš šutjeti?


– Dajem ti svoju riječ!


– Hvala ti! Dakle – Josta nije moja kćerka.


Rainer se iznenađeno trgnuo. – Nije tvoja

kćerka?


– Josta je kćerka mog mlađeg brata Georga. On je bio oženjen

barunicom Halden. Svega godinu dana. Barunica je umrla pri Jostinom porodu. Georg

je Jostu donio mojoj ženi. Mi smo tad, na svoju veliku žalost, shvatili da nikad

nećemo moći imati djece. Moja žena je djecu vrlo voljela, pa se

majčinskom brigom brinula o Josti. Moj brat nije bio bogat. Ali volio je lijepe

žene. A budući da je i sâm bio vrlo lijep, žene su ga mazile. Josta mu je

slična, ima njegove oči i boju kose, ali naslijedila je prirodu svoje majke,

koja je strastveno ljubila mog brata. Njezina rana smrt dovodila ga je do

očajanja. Nije želio vidjeti Jostu, kriveći je za majčinu smrt.


Zastao je načas, uzdahnuo i nastavio.


– Još nije bila prošla ni godina dana od smrti

njegove žene, a Georg se već strastveno zaljubio u jednu mladu pjevačicu.

Napustio je zbog nje svoj posao i oženio se njome. Mi smo učinili sve kako

bismo ga spriječili u tome, ali nismo uspjeli. Krenuo je sa svojom ženom u

Ameriku. Ona je tamo dobila sjajan angažman. Već ranije prepustio nam je sva

svoja prava u vezi s Jostom. Nikad ga više nisam vidio. Dvije godine kasnije

poslala mi je njegova žena, koja je u Americi nastupala pod svojim djevojačkim

imenom, obavijest o njegovoj smrti i izrezak iz novina iz kojeg je bilo

vidljivo da je poginuo u dvoboju. Neki je čovjek naime povrijedio u društvu

čast njegove žene. Georgova udovica nije toj obavijesti dodala niti jednu

jedinu riječ. Vjerojatno stoga što smo mi bili protiv Georgovog braka s njom.

Službeno sam dao potvrditi bratovu smrt. O njegovoj udovici nisam više nikada

ništa čuo.


– Jostu smo usvojili. Nisam želio da se bilo

što ispriječi među nama, pa joj nikad nisam kazao da nije naša prava kćerka.

Ali, ti to dakako moraš znati, ako Jostu zaprosiš. Uz moju oporuku, kojom sve

ostavljam Josti, nalazi se i pismo u kome joj to sâm saopćavam.


Uzdahnuo je olakšano kao da je zbacio težak

teret s pleća. – Tako, Rainer, sad sam ti sve kazao.


Ramberg ga je pažljivo saslušao. To otkriće

nije promijenilo ništa u njegovoj odluci da Jostu zaprosi. Zašto se tako

iznenada odlučio na to, to ni sâm nije znao. Već je posljednjih nekoliko

mjeseci ozbiljno razmišljao o tome da se oženi, ali nije mu se žurilo.


Jučer je, za vrijeme posjete svom susjedu,

barunu Rittbergu, čuo kako jedan od njegovih sinova oduševljeno hvali Jostinu

ljepotu i plemenitost.


– Mogla bi odabrati između mnogo prosaca, a

mene zanima tko će je odvesti svojoj kući – pitao se glasno jedan od njih.


Te su riječi iznenada uznemirile Ramberga. Stigavši

kući, naredio je da mu pripreme kovčege. Otputovao je jutarnjim vlakom.


Sad se uspravio, duboko uzdahnuvši.


– Dakako da sam iznenađen, dragi Magnuse, što

Josta nije tvoja kćerka. Nikad nisam vidio srdačniju vezu između roditelja i

djeteta, no što je među vama. No to ne mijenja moju odluku.


Ministar mu je pružio ruku. – Reći ću da je

pozovu. – Pozvonio je i uskoro se pojavio sluga.


– Javite mojoj kćeri da je molim neka dođe u

salon.


Sluga je nestao, a ministar se obratio

Rambergu. – Tako, dragi moj Rainer! Poći ćeš u zeleni salon. Za ono što moraš

dogovoriti s Jostom nisu potrebni svjedoci.


Rastali su se stiskom ruke.


 


 


Napustivši oca i

Ramberga Josta je, dobro raspoložena, požurila u svoju sobu. Oči su joj sjale

od sreće zbog posjete ujaka Rainera.


Kao i uvijek, i sad se radovala što će

nekoliko dana moći provesti u njegovu društvu. Još od djetinjstva je ujak

Rainer predstavljao za nju sve dobro, plemenito i lijepo. Njemu su pripadali

njezini osjećaji prijateljstva i prve ljubavi. Kad je postala starija ti su se

osjećaji pretvorili u pravo prijateljstvo i naklonost. U tišini je uspoređivala

s ujakom Rainerom sve muškarce koje bi sretala, i nikad joj se nijedan nije

sviđao toliko koliko on. Ali, nikad nije na njega pomišljala kao na muškarca

čijom bi ženom jednog dana mogla postati. Uopće nije, poput drugih djevojaka

razmišljala o vjenčanju, već je samo zamišljala kako će u Waldowu proboraviti

mirne dane, svakog dana posjećivati ujaka Rainera i s njime razgovarati.


Stoga joj i nije bilo drago što se nakon

iznenadne smrti bratića Rochusa preselio u dvorac Ramberg, tako da više nije

živio na imanju Schellingen, koje je njegova majka donijela kao miraz u brak.

Svi su nasljednici umrli brzo jedan za drugim, a kao posljednji Rochus Ramberg.

Za njim je ostala lijepa, mlada udovica Gerlinda.


Prihode Schellingena morao je Rainer dijeliti

sa svojim bratom Henningom. Veoma su se voljeli. Mlađi je brat gledao u

starijem divan uzor, dok je Rainer gajio očinske osjećaje prema Henningu.


Josta je, dakako, poznavala Henninga još iz

djetinjstva. Međutim, već ga šest godina nije srela, pa je tako Henning za nju

predstavljao samo brata ujaka Rainera.


Nakon što je Josta neko vrijeme gledala kroz

prozor, pozvala je sobaricu i presvukla se.


– Obući ću bijelu haljinu, Anna – rekla je.

Ujak Rainer joj je naime prilikom posljednje posjete rekao: – Morala bi uvijek

nositi bijele haljine, Josta!


Uskoro se presvukla i zastala pred ogledalom

dok je za pojas stavila grančicu jorgovana. Bijela tkanina obavijala je u mekim

naborima njezino vitko tijelo.


Upravo kad je stigla do svog salona došao je i

sluga javivši joj da je otac čeka u zelenom salonu.


Kad je ušla primijetila je Ramberga. Stajao je

kraj prozora i gledao napolje kroz čipkaste zavjese. Brzo se okrenuo i prišao

joj.


– Zar otac nije ovdje? – zapitala je nevino.


– Ne, Josta, čekaju ga državnički poslovi –

odgovorio je Rainer. Prvi ju je puta promatrao očima muškarca shvativši koliko

je lijepa.


Josta je uzdahnula. – Ah, ti dosadni poslovi!


– Zar se ljutiš što ćemo biti sami?


Nasmijala se. – Kako to možeš i pomisliti,

ujače Rainer! Ne, od sveg sam srca sretna što smijem boraviti u tvom društvu.

Ostat ćeš na ručku?


– Vrlo rado, ukoliko me ne otpremiš kući. –

Duboko je uzdahnuo, postavši još nemirniji. – Ne znam, Josta, nećeš li nakon

nekoliko trenutaka htjeti da odem.


Začuđeno je odmahnula pogledavši ga.


– Osjećam se tako svečano, a pomalo se i

plašim. – Nastavio je nemirno. – Došao sam ti danas postaviti ozbiljno pitanje.

A sad, kad to želim učiniti, plašim se nećeš li me ismijati.


– Ismijati? Budeš li me nešto ozbiljno pitao?

Kako bih to mogla? Govori, što je?


Odlučno se uspravio i čvrsto je pogledao. –

Josta, hoćeš li postati mojom ženom?


Trgnula se, a njezino mlado lice iznenada je

problijedilo. Njezine lijepe, velike oči uznemireno su ga promatrale. Nehotice

se povukla nekoliko koraka.


– Ujače Rainer, ne šali se! – reče suzdržanim

glasom.


– Mislim to ozbiljno, Josta – odgovori Rainer

tiho, kao da se iznenada obeshrabrio. Josta je stajala pred njim nepomična i

kao začarana. Lagano je podrhtavala. A ipak je iznenada nešto zapjevalo u

njezinu srcu.


– Ujače Rainer! – rekla je još jednom

poluglasno, kao da ne može shvatiti što od nje želi. Pogledala ga je

bespomoćno. – Prestrašila sam se. Kako bih bila mogla na to i pomisliti. Ti i

ja, ujače Rainer! Ali ja sam tako glupo biće...


U srcu je osjetio duboko razočaranje. – Ostat

ću dakle za tebe samo ujak Rainer. Ne možeš se odlučiti nazvati me drugačije.


Žarko je rumenilo iznenada obasulo njezino

lice. Duge, svilenkaste trepavice spustile su se poput polumjeseca na zažarene

obraze. Što mu je značila? A ipak ju je nešto mamilo da prihvati njegovu

prošnju. Oduvijek je smatrala najvećom srećom boraviti u društvu ujaka Rainera.


Dugo je uzaludno čekao njezin odgovor, pa je

napokon tiho rekao: – Dakle, odgovora nema? To znači da me šalješ od sebe, da

me odbijaš?


Brzo ga je uhvatila za ruku. – Ne – ostani! –

tiho ga je zamolila.


– Kao tvoj zaručnik, Josta?


Promatrala je bojažljivo i nesigurno njegovo

mirno lice.


– Ne znam. Sve se to tako iznenada dogodilo –

izrekla je bespomoćno.


– Reci mi barem da li je tvoje srce još

slobodno? Ne ljubiš li nekoga drugoga?


Odmahnula je. – Ne, ne ljubim nikoga, osim...

– Prekinula se. Htjela je kazati: – Osim tebe. – Ali, te joj riječi nisu mogle

prijeći preko usana. Dosad nije nikad pred njim ništa skrivala. Sada je to

morala činiti zbog neke unutrašnje prisile. – Nikoga osim oca – brzo je

završila.


Privukao ju je k sebi. – A mene ne voliš niti

malo, mala moja Josta? – zapita meko.


Disala je brzo i duboko. – I sâm znaš da sam

te uvijek voljela.


– Stoga te pitam još jednom – hoćeš li postati

mojom ženom?


Njezine tamne oči gledale su ga ozbiljno. –

Zašto me to pitaš, uj... – Ne, nije ga više mogla zvati ujakom.


– Zašto bih ja htio da postaneš moja žena?

Tome se čudiš! – zapitao je brzo. – Jer ne poznam niti jednu ženu s kojom bih

se radije oženio.


Pomislila je da su to prilično hladne riječi

za prošnju, ne sluteći da je Rainer namjerno bio tako miran, kako je ne bi

prestrašio.


– Ali zašto se želiš iznenada oženiti?

Vjerovala sam da to nikad nećeš učiniti – zapita ga brzo.


Morao se nasmiješiti. To je zvučalo skoro

poput prigovora.


– Svaki muškarac čezne da ima nekoga kraj

sebe, osobito ako zauzima tako značajan položaj. Već sam i previše dugo

oklijevao. Sada je krajnje vrijeme. Ne činim li ti se već poprilično star za

brak?


Odmahnula je. – Nisi star, ali kao ujak Rainer

bio si mi uvijek tako blizak.


– Zar ti ne bih mogao biti nešto još i više?

Hoćeš li se moći odlučiti postati mojom ženom, ili ću odavde morati otići

žalostan čuvši tvoj „ne“? – zapitao je još jednom, osjetivši da govori istinu,

iako Jostu nije ljubio.


– Ne bih te htjela ražalostiti – odgovorila je

tiho.


– Dakle, pristaješ?


Još je trenutak oklijevala, ali tada je kazala

tako brzo kao da se plaši svoje vlastite nesigurnosti: – Ako ti to želiš, ja

pristajem.


Privukao je njezinu ruku usnama, a zatim ju je

zagrlio, želivši je poljubiti u usta. Ali Josta je brzo odmaknula glavu kao da

se brani, pa su njegove usne dodirnute samo njezino čelo. Primijetio je da ga

izbjegava i to je probudilo čudan nemir u njemu.


– Srdačno ti zahvaljujem na povjerenju, draga

mala Josta! Plašio sam se da ćeš me odbiti – reče srdačno.


Prije no što je mogla odgovoriti, u sobu je

ušao njezin otac. Pogledao ih je znatiželjno. Josta mu se bacila u zagrljaj,

kao da traži zaštitu od same sebe. – Oče, dragi oče!


Ministar je preko njezine glave izmijenio

pogled s Rambergom. Taj je kimnuo. Tad je ministar čvrsto zagrlio kćerku.


Ramberg im je pristupio. – Josta mi je dala

svoj pristanak. Budi mi tako dobar otac kao što si mi dosad bio iskren

prijatelj i daj mi svoj blagoslov – zamolio je ozbiljno.


Ministar je šuteći položio njihove ruke jednu

u drugu. Tad je toplo izgovorio: – Budite blagoslovljeni!


Josta je osjećala kako joj se grudi stežu.

Shvatila je da mora, barem za trenutak, ostati sama. Poljubila je oca i brzo

promrmljala ispriku. Zatim je izašla i u susjednoj sobi klonula u naslonjač.

Ruke je čvrsto stisnula na srce. Tako je sjedila neko vrijeme, nastojeći

shvatiti što se s njom događa, dok nije iz susjedne sobe začula glasove

muškaraca.


Ramberg i ministar nisu slutili da Josta

boravi u susjednoj sobi. I tako je postala svjedokinjom njihova razgovora.


Prvo je začula očev glas. – Dragi moj Rainer,

sretan sam što je moja kćerka našla utočište u tvom srcu. Iako si mi otvoreno

kazao da Jostu ne ljubiš strastveno i da si se jedva otrgnuo od žene kojoj je

nekoć pripadala tvoja velika ljubav, ipak sam siguran da ćeš moju Jostu uvijek

poštivati i štititi. Nadam se da ćete postati sretni.


– Tome se i ja nadam i želim to – odgovorio je

ozbiljno Ramberg. – Učinit ću sve što će biti u mojoj mogućnosti da se nikad ne

pokaješ zbog toga što si mi je dao. Ono što joj možda u duši neću moći pružiti,

to ću nastojati nadoknaditi na drugi način.


To je Rainer govorio mirno i jasno. Sad kad

Josta nije bila kraj njega, osjećao se mnogo mirnijim.


Josta je čula svaku riječ. Pričinilo joj se

kao da se ukočila. Rainerovo je srce pripadalo drugoj ženi, ženi od koje se

jedva odvojio. Zašto se nije oženio njome? Vjerojatno je zbog nekoga razloga ta

žena bila za nj nedostižna. Prošaptala je u prazninu sobe: – A sad sam ja

postala njegovom zaručnicom. Zašto? Zašto je baš mene odabrao?


Tad se sjetila da bi je mogli ovdje otkriti.

To se nije smjelo dogoditi. Nisu smjeli naslutiti da je čula njihov razgovor.

Teškom je mukom ustala, kliznula preko mekog saga i izašla na hodnik. Požurila

je u svoju sobu i tamo neko vrijeme mirno sjedila. Shvatila je da je Rainera

oduvijek ljubila, a da to ni sama nije znala. I da je prema svim drugim

muškarcima samo zato bila ravnodušna.


Kao da je iznenada shvatila svoje, dotad tako

nejasne, osjećaje. Ta ju je jasnoća više uplašila, no usrećila.


– Ne, ne mogu postati njegovom ženom. Pogotovo

ne sada kad znam da ga ljubim, a on ništa ne osjeća za mene. Ne bih mogla

podnijeti da njegovo srce pripada drugoj. Ne, to ne mogu.


Htjela je požuriti dolje i sve mu to kazati.

Ali prije no što je stigla do vrata svoje sobe zastala je ne mogavši se ni

pomaknuti.


Budem li mu to kazala, otići će i možda se

nikad više neće vratiti. I tad će ubrzo naći drugu ženu. Jednu koja će biti

zadovoljna onim što joj pruža. Pomisao na to da bi se

mogao oženiti drugom bila je za nju nesnosna. Ponovno je sjela, sklopivši ruke

kao na molitvu. Možda će me jednog dana ipak zavoljeti onako kako bih ja to

željela.


Ta ju je nada umirila. Odahnula je i

pristupila zrcalu. Prvi se puta znatiželjno promatrala. Otkad su je uveli u

društvo, mnogi su joj govorili da je lijepa. I otac je govorio: – Iz mog ružnog

pačeta iznenada se razvio ponosan labud. – Ali Rainer to vjerojatno nije

zapazio. Za njega je ona još uvijek bila neprivlačna šiparica dugih pletenica.

Pogledala se sa svih strana. Rumenilo joj je oblilo obraze kad je pomislila: Da,

lijepa sam. Možda će mi ipak uspjeti zadobiti Rainerovu ljubav budem li se

potrudila.


Budem li se potrudila? Ta pomisao pretvorila

je rumenu boju njezina lica u tamnocrvenu. Zar da se potrudi zbog ljubavi

jednog muškarca? Ne... ne... tisuću puta ne! To njezin ponos ne bio dopustio.


Odmaknula se od zrcala duboko uzdahnuvši.

Morala se vratiti ocu – i zaručniku. Inače će se pitati gdje je tako dugo.


Kad je ubrzo zatim ponovno ušla u zeleni salon

činila se mirnom i sabranom. Po prvi puta u životu pretvarala se pred ocem i

Rambergom. Skrivala je svoje misli i osjećaje.


Oni su u međuvremenu dogovorili sve u vezi s

objavom zaruka i danom vjenčanja. Mislili su na deseti srpnja, pa su sada

zapitali Jostu slaže li se s time. Potvrdila je to, iako se prestrašila kratkog

roka.


Rainer je postupio sa svojom zaručnicom na

sebi svojstven otmjen i ljubazan način. Nastojao ju je razvedriti bezazlenim

šalama. Htio je prije svega vratiti Josti mir. Činilo se kao da to djevojka

prihvaća. I tako su zaručnici izigravali jedno pred drugim veliku smirenost,

iako su njihovi osjećaji nalikovali uzburkanom moru.


 


 


Kasnije se ministar

morao posvetiti svojim zadacima, a Ramberg se oprostio jer su ga čekali važni

poslovi. Kad se opraštao od Joste nije mogao savladati svoju želju. Zagrlio ju

je i poljubio u usta. Trenutak je kao ukočena ležala na njegovim grudima, jedva

suspregnuvši krik.


Kad je Ramberg otišao ministar je položio ruku

na Jostino rame.


– Dijete moje, zašto si tako ozbiljna i

potištena? Nisi li Raineru dragovoljno dala riječ?


Sakrila je lice na njegovim grudima. Kako bi

mu rado sve kazala. – Plašim se, oče, što ću te morati tako brzo napustiti.


Pogladio ju je po kosi. – Takav ti je život,

djevojčice moja! Mislim da si dobro odabrala. Uz Rainera ćeš naći miran život i

sigurnu sreću.


Josta je samo kimnula. Govoriti nije mogla.


Kad se Josta te večeri povukla u svoju sobu,

sjela je još neko vrijeme za pisaći stol. Izvukla je svoj dnevnik koga je

vodila od majčine smrti. Privikla se na to da mu povjerava sve svoje tajne koje

bi inače bila ispričala majci.


Listala je po ispisanim stranicama, čitajući

ovdje-ondje poneku riječ. Skoro na svakoj stranici pronalazila je ime „ujaka

Rainera“. Tako je čvrsto bio srastao s njom. Kad se prva prazna stranica našla

pred njom dohvatila je pero i napisala:


 


4. svibnja. Zaručnica sam. Zaručnica

Rainera Ramberga! Odsad on više nikad neće biti moj ujak Rainer.

Što osjećam pritom? Ljubim li Rainera? Da, ljubim ga ljubavlju koja ženu tjera

neodoljivom snagom u naručaj muškarca. I sama se plašim

dubine i snage tog osjećaja. Moj se život iznenada promijenio, a ja to moram

skrivati. Zašto? Jer me Rainer ne ljubi tako kao što bih ja to željela. Njegovo

srce pripada drugoj od koje se u bolu otrgnuo. Čula sam to nakon

što sam mu dala svoju riječ. Inače – ne, inače to ne bih

učinila. Ili možda ipak? Samu sebe više ne poznajem. Poznam samo strah da ću ga

zauvijek izgubiti. A to bi bilo teže od smrti. Zašto je baš mene odabrao? Jer

sam mu draga, jer misli da ga neću opteretiti i zahtijevati od njega više no

što mu je preostalo od one druge. Nikad neće saznati što se događa u mojoj

duši. Tko je ta druga? Kad bih to bar znala, kad bih je mogla vidjeti i saznati

zašto je ljubi. Glupa Josta, što bi koristilo kad bi to i saznala? Čovjek

poput Rainera može samo jednom ljubiti. Nije lakomislen i nevjeran. Zašto nije smio biti sretan s njom? To ću se neprekidno pitati. Rainer,

Rainer, što si to probudio u meni? Ljubim te! Ljubim te!


 


Josta je odbacila pero i sakrila lice među

rukama. Drhtaj je prošao njezinim tijelom.









2.


Ministar Waldow vratio

se iz ureda. Upravo kad je stigao pred ulazna vrata Djevojačkog dvorca

dovezao se i Ramberg, željevši posjetiti zaručnicu i njezinog oca.


Josta je sjedila u svojoj sobi i čitala kad

joj je sluga najavio posjet. Odmah je odložila knjigu i ustala. Pogled joj je

odlutao do vaze pune predivnih crvenih ruža. Vaza je stajala na crnoj mramornoj

ploči okruglog stola. Te joj je ruže jutros poslao Rainer. Pristupila im je i

sakrila lice među mirisno cvijeće.


Crvene ruže su cvijeće ljubavi. Ne bi ih

trebao poslati meni, pomislila je osjetivši duboku bol.


Polagano je pošla u salon da pozdravi Rainera.

Inače se uvijek žurila, ali danas je sve ne htijući išla s noge na nogu. Čak je

i zastala pred vratima salona i duboko udahnula zrak kao da su joj grudi

pretijesne. Kad je ušla našla je Rainera samog u sobi.


Brzo je pristupio Josti pozdravio je,

poljubivši joj ruku. Primijetio je naime strah u njezinim očima. Josta je

nastojala izgledati što mirnije.


Nasmiješila se i uzdahnula. – Ubuduće više

nećemo imati toliko mira kad saznaju za naše zaruke.


– Zar ti je to tako neugodno? – upitao je začuđeno.


Ne odgovorivši, sjela je. Trenutak zatim nastavila je: – Neugodno

mi je biti u središtu pažnje. Znaš i sâm da baš nisam stvorena za

društvo. Više volim živjeti u osami. Stoga i tako rado boravim na ladanju.


Njezine posljednje riječi odavale su nešto od

ranijeg veselja i povjerenja kojeg mu je dotad iskazivala.


Privukao je stolicu do njezine i nasmiješio

joj se.


– Dakle, ne moram samom sebi predbacivati

budem li te poveo u Ramberg?


– Ne, ne moraš – odgovorila je prijazno.


– Hoće li ti biti pravo budemo li veći dio

godine živjeli u Rambergu? Tamo nećemo imati mnogo posjetilaca. Dolazit će nam

nekoliko susjeda, prije svega barun Rittberg i njegova obitelj.


– Nikad se neću požaliti zbog toga. Moraš mi

jedino obećati da ćeš me povesti u Schellingen, kad će otac provoditi dopust u

Waldowu.


– To ti obećavam! Ali možda će tvoj otac

radije provoditi odmor u Rambergu.


Nasmiješila se. – I to bi bilo moguće. Meni je

najvažnije da bude s nama.


– Svoj odmor mora svakako provesti s nama.

Mislim da ćemo zimi ovdje proboraviti nekoliko tjedana. Još si premlada a da bi

se potpuno povukla od svih zabava.


– Nije mi osobito stalo do svega toga. Ipak će

mi biti drago budem li mogla proboraviti nekoliko tjedana u očevoj blizini.

Volim ovu lijepu staru kuću i predivno staro pokućstvo. Tu postoji toliko

skrovitih kutaka.


– Nisam znao da toliko voliš starine. U

Rambergu ćeš ih naći još mnogo više.


Izvukla je ruku iz njegove i ustala glumeći

tobože želju da priđe prozoru i otvori ga, jer je u sobi vruće. Tad je rekla: –

Sprijateljit ću se s tim dragocjenostima. One govore svojim vlastitim jezikom.


I on je ustao i prišao joj. Položio je ruku

lagano na njezino rame. – Raduješ li se što ćeš postati gospodarica Ramberga?


– Raduje me što ćemo ubuduće uvijek biti

zajedno, ovdje i ondje.


Htio ju je poljubiti začuvši te riječi. Bila

je tako draga i mila. Josta se, međutim, sva prestrašena povukla iz njegova

zagrljaja.


– Moraš imati strpljenja sa mnom, Rainer!

Moram se prvo naučiti da za mene više nisi ujak Rainer.


I sâm je vidio da će morati biti strpljiv.

Imala je pravo tražiti to od njega. Duboko je uzdahnuo.


– Uvijek ću biti strpljiv, mila moja! Ne

zaboravi da je moj najviši cilj usrećiti te – rekao je tako mirno kako je samo

mogao.


Josta je njegov mir smatrala ravnodušnošću.

Pomislila je da ju je htio poljubiti samo po dužnosti kao zaručnik. Brzo se

sabrala i počela govoriti o nečem drugom: – Nisam ti još zahvalila za lijepe

ruže koje si mi jutros poslao.


Nasmiješio joj se. – Ponadao sam se da ćeš tim

ružama ukrasiti svoju haljinu.


Osjetivši da joj je krv navrla u lice, Josta

je hladno odgovorila: – Uvenule bi, a to bi bila šteta.


Odmah zatim je ministar ušao u sobu, pa su počeli

razgovarati utroje. Dogovorili su se da će tog poslijepodneva zajedno izaći. Za

vrijeme razgovora Rainer je u šali primijetio: – Uzalud sam pazio na to hoćeš

li izvršiti svoje obećanje?
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